
149733-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

149733-2026 - Súťaž
Fínsko – Služby poskytované zdravotníckymi laboratóriami – HUS 596-2025 Large somatic gene 
panels
OJ S 44/2026 04/03/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania – zjednodušený režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: HUS Group
E-mail: mons.vermis@gmail.com
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: HUS 596-2025 Large somatic gene panels
Opis: With this call for tenders, the Procurement Entity HUS Group (later also ”HUS”) is 
looking for laboratories from which it could procure large somatic gene panel tests. The 
procurement includes the following tests: 1. Panel for solid tumors 2. Panel for hematological 
malignancies 3. Panel for liquid biopsies. The procurement is not divided into lots. A tenderer 
must offer all the three tests. Two (2) tenderers will be selected as the service providers if that 
number of tenders meeting the requirements are received. The service providers shall be 
chosen based on the award criteria stated in this notice. The subject-matter of the 
procurement and the mandatory requirements of it are described in detail in this call for 
tenders and in its attachments. A separate contract shall be conducted in writing with both 
chosen service providers after this tender procedure. The terms of the contract follow the 
terms stipulated in this call for tenders. The contract will continue until terminated.
Identifikátor postupu: 48b35206-7484-4581-aa74-01d44ddee9f6
Interný identifikátor: HUS 596-2025
Druh postupu: Verejná súťaž
Hlavné prvky postupu: The procurement procedure is an open procedure in accordance with 
Section 109 of the Finnish Act on Public Procurement and Concession Contracts (1397/2016, 
"Procurement Act"), where any tenderer can participate in. Section 96 of the Procurement Act 
regarding abnormally low tenders applies to this procurement. By publishing this contract 
notice and a call for tenders, the Procurement Entity invites tenderers to submit their tenders 
by the deadline specified in the call for tenders. After the deadline for submitting tenders the 
Procurement Entity will: 1. open tenders 2. verify answers given to the suitability requirements 
3. verify tender's compliance with call for tenders After that, the Procurement Entity may 4A. 
conduct a tender comparison, or 4B. proceed to the negotiation procedure. The negotiation 
procedure may be proceeded to if: A. no tenders have been received in the tender in 
accordance with the call for tenders; B. no tenders can be accepted due to too high a price or 
other reason; or C. the Procurement Entity deems it necessary to negotiate the details of the 
tenders. For the sake of clarity, it is stated that the negotiated procedure referred to in this 
description is not in accordance with Section 34 of the Procurement Act. All tenderers who 
have submitted a tender by the deadline and who meet the conditions regarding the suitability 
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of the tenderer described in this call for tenders will be invited to the negotiations. The aim of 
the negotiations is to update the original call for tenders so that the tenderers selected for the 
negotiations can submit new tenders based on it. The negotiations will be conducted equally 
with all invited tenderers for a period determined by the Procurement Entity. After the 
negotiations, the Procurement Entity will submit an updated call for tenders to all tenderers 
who participated in the negotiations, on the basis of which the tenderers will submit new 
tenders. After this, the procurement procedure continues from point 1 described above based 
on the new call for tenders. After the tender comparison has been conducted, the Procurement 
Entity will: 5. request the winning tenderers to submit reports and other documents related to 
the suitability requirements 6. make a procurement decision 8. sign agreements with the 
chosen tenderers.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 85145000 Služby poskytované zdravotníckymi laboratóriami

2.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad, Oznámenie
Korupcia: If the tenderer itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
been the subject of a conviction by final judgment for the action in question, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable, the the tenderer must describe what the conviction is 
about in its tender.
Podvod: If the tenderer itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
been the subject of a conviction by final judgment for the action in question, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable, the the tenderer must describe what the conviction is 
about in its tender.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: If the tenderer itself or any person who 
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment 
for the action in question, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an 
exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable, the the tenderer 
must describe what the conviction is about in its tender.
Účasť v zločineckej organizácii: If the tenderer itself or any person who is a member of its 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein been the subject of a conviction by final judgment for the action in question, by 
a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out 
directly in the conviction continues to be applicable, the the tenderer must describe what the 
conviction is about in its tender.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: If the tenderer 
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or 
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has powers of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by 
final judgment for the action in question, by a conviction rendered at the most five years ago or 
in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable, the 
the tenderer must describe what the conviction is about in its tender.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: If the tenderer itself or any person who is a 
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment 
for the action in question, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an 
exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable, the the tenderer 
must describe what the conviction is about in its tender.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: The tenderer must describe the 
conditions in question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate in 
the tender despite the conditions, the tenderer must present the reasons why participation is 
possible.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: The tenderer must describe the conditions in 
question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate in the tender 
despite the conditions, the tenderer must present the reasons why participation is possible.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: The tenderer must describe the conditions in 
question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate in the tender 
despite the conditions, the tenderer must present the reasons why participation is possible.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: The tenderer 
must describe the conditions in question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it 
can participate in the tender despite the conditions, the tenderer must present the reasons why 
participation is possible.
Závažné odborné pochybenie: The tenderer must describe the conditions in question that 
apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate in the tender despite the 
conditions, the tenderer must present the reasons why participation is possible.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: The tenderer must describe 
the conditions in question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate 
in the tender despite the conditions, the tenderer must present the reasons why participation is 
possible.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: The tenderer must describe the 
conditions in question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate in 
the tender despite the conditions, the tenderer must present the reasons why participation is 
possible.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: The tenderer must 
describe the conditions in question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can 
participate in the tender despite the conditions, the tenderer must present the reasons why 
participation is possible.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: The tenderer must 
describe the conditions in question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can 
participate in the tender despite the conditions, the tenderer must present the reasons why 
participation is possible.
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: The 
tenderer is enrolled in the prepayment register, the employer register and the VAT register, if 
the legislation of the tenderer´s home requires registration.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: If the tenderer breached its 
obligations relating to the payment of social security contributions, both in the country in which 
it is established and in Member State of the contracting authority or contracting entity if other 
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than the country of establishment, the tenderer must describe the breach, including country or 
Member State concerned and the amount concerned. Also mention whether the tenderer has 
later fulfilled its obligations by paying or entering into a binding agreement with a view to 
paying the social security contributions, including, where applicable, any interest accrued or 
fines.
Porušenie povinnosti platiť dane: If the tenderer breached its obligations relating to the 
payment of taxes, both in the country in which it is established and in Member State of the 
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment, the 
tenderer must describe the breach, including country or Member State concerned and the 
amount concerned. Also mention whether the tenderer has later fulfilled its obligations by 
paying or entering into a binding agreement with a view to paying the taxes, including, where 
applicable, any interest accrued or fines.
Pozastavené podnikateľské činnosti: The tenderer must describe the conditions in question 
that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate in the tender despite the 
conditions, the tenderer must present the reasons why participation is possible.
Konkurz: The tenderer must describe the conditions in question that apply the tenderer. If the 
tenderer believes that it can participate in the tender despite the conditions, the tenderer must 
present the reasons why participation is possible.
Dohoda s veriteľmi: The tenderer must describe the conditions in question that apply the 
tenderer. If the tenderer believes that it can participate in the tender despite the conditions, the 
tenderer must present the reasons why participation is possible.
Platobná neschopnosť: The tenderer must describe the conditions in question that apply the 
tenderer. If the tenderer believes that it can participate in the tender despite the conditions, the 
tenderer must present the reasons why participation is possible.
Aktíva spravované likvidátorom: The tenderer must describe the conditions in question that 
apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate in the tender despite the 
conditions, the tenderer must present the reasons why participation is possible.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: The tenderer must describe the 
conditions in question that apply the tenderer. If the tenderer believes that it can participate in 
the tender despite the conditions, the tenderer must present the reasons why participation is 
possible.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: HUS 596-2025 Large somatic gene panels
Opis: With this call for tenders, the Procurement Entity HUS Group (later also ”HUS”) is 
looking for laboratories from which it could procure large somatic gene panel tests. The 
procurement includes the following tests: 1. Panel for solid tumors 2. Panel for hematological 
malignancies 3. Panel for liquid biopsies. The procurement is not divided into lots. A tenderer 
must offer all the three tests. Two (2) tenderers will be selected as the service providers if that 
number of tenders meeting the requirements are received. The service providers shall be 
chosen based on the award criteria stated in this notice. The subject-matter of the 
procurement and the mandatory requirements of it are described in detail in this call for 
tenders and in its attachments. A separate contract shall be conducted in writing with both 
chosen service providers after this tender procedure. The terms of the contract follow the 
terms stipulated in this call for tenders. The contract will continue until terminated.
Interný identifikátor: HUS 596-2025

5.1.1.  Účel
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Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 85145000 Služby poskytované zdravotníckymi laboratóriami

5.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Iné trvanie: Neobmedzený

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad, Oznámenie
Kritérium: Celkový ročný obrat
Popis výberového kritéria: The general yearly turnover of the tenderer is at least 1000000,00 € 
for the last completed fiscal year.

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: The tenderer must have sufficient experience in providing the 
services to be procured. The requirements regarding experience are described in Appendix 9 
of the call for tenders. The tenderer must complete Appendix 9 and attach it to the tender via 
the download link.

Kritérium: Certifikáty od inštitútov pre kontrolu kvality
Popis výberového kritéria: The tenderer’s laboratories must be accredited in the field of 
genetics by one or more of the following accreditation bodies: FINAS, CLIA, CAP, DAKKS, or 
other bodies which have successfully undergone EA multilateral agreement (National 
Accreditation Body signatory to EA MLA) peer evaluation https://european-accreditation.org

 The accreditation status must have been upheld for over two /mutual-recognition/the-ea-mla/.
years. Accreditation certificate must be attached.

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: The tenderer is enrolled in a trade register.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Comparison price
Opis: The determination of the comparison price is described in section "Procurement Object 
Criteria" of this call for tenders. The tender with the lowest comparison price receives 70 price 
points. The price points of other tenders are calculated using the formula: (lowest comparison 
price / tender's comparison price) * 70. All scores are calculated to two decimal places using 
standard rounding rules.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 70
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Accreditation

https://european-accreditation.org/mutual-recognition/the-ea-mla
https://european-accreditation.org/mutual-recognition/the-ea-mla
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Opis: The tender receives points for quality if the tests offered are accredited. Points are 
awarded as follows: 1. If the panel for solid tumors is accredited: 7 points 2. If the panel for 
hematological malignancies is accredited: 2 points 3. If the panel for liquid biopsies is 
accredited: 2 points. Points for quality are added together. The tender with highest total score 
for quality gets 30 quality points. The quality points of other tenders are calculated using the 
formula:(tender's score for quality / highest score for quality) * 30 All scores are calculated to 
two decimal places using standard rounding rules.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30

5.1.11.  Súťažné podklady
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 30/03/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
západoeurópsky čas, GMT
Adresa súťažných podkladov: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?
id=594916&tpk=7468801d-55e1-42a0-bae4-54b4686eb6cf

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=594916&tpk=7468801d-
55e1-42a0-bae4-54b4686eb6cf
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: angličtina
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 20/04/2026 09:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Markkinaoikeus

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Markkinaoikeus
Registračné číslo: 3006157-6
Poštová adresa: Radanrakentajantie 5
Mesto: Helsinki
PSČ: 00520
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefón: +358 295643300

https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=594916&tpk=7468801d-55e1-42a0-bae4-54b4686eb6cf
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=594916&tpk=7468801d-55e1-42a0-bae4-54b4686eb6cf
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=594916&tpk=7468801d-55e1-42a0-bae4-54b4686eb6cf
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=594916&tpk=7468801d-55e1-42a0-bae4-54b4686eb6cf
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
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Internetová adresa: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: HUS Group
Registračné číslo: 1567535-0
Poštová adresa: PL 441 (Uutistie 5, 01770 Vantaa)
Mesto: HUS
PSČ: 00029
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
Kontaktné miesto: Arttu Karjalainen
E-mail: mons.vermis@gmail.com
Telefón: +358 503549873
Internetová adresa: http://www.hus.fi
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Hansel Oy (Hilma)
Registračné číslo: FI09880841
Poštová adresa: Mannerheiminaukio 1a
Mesto: Helsinki
PSČ: 00100
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefón: 029 55 636 30
Internetová adresa: http://hankintailmoitukset.fi
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: e184c53c-b176-4de9-8f01-17c885ae2d72  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania – zjednodušený režim
Podtyp oznámenia: 20
Dátum odoslania oznámenia: 02/03/2026 15:06:08 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 02/03/2026 15:06:20 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: angličtina
Číslo uverejnenia oznámenia: 149733-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 44/2026
Dátum uverejnenia: 04/03/2026

http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:mons.vermis@gmail.com
http://www.hus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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